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1.   Antecedentes 
i.   El sistema vocálico del catalán estándar 
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1.   Antecedentes 
ii.   El sistema vocálico del catalán de Girona 
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•  Variación distribucional:  
•  Coromines (1953), Colomina (1999: 122-124) 

o  V. Griera (1930: 427), Comas (1970: 58-59), Sala (1983: 29), Julià (1986), Puig 
(1991: 31), Luna (1995), Gulsoy (1993: 92), Monturiol & Domínguez (2001: 
28-29), Campmany (2004: 18), Dorca (2008: 24-27; 2010: 152), IEC (2009: 42), 
Gómez (2011: 51) 

•  (Near-)Merging:  
•  Luna (1995: 283-284), Julià (1986: 132), Recasens (1996: 131) 
•  Recasens & Espinosa (2009)  
•  Recasens (2014: 15), Herrick (2003, 2006) 

1.   Antecedentes 
iii.   El sistema vocálico del catalán de Girona 
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• Las vocales medias posteriores en el catalán de 
Girona: ¿(near-)mergers*? 

•  100 informantes (25h+25m, n. 1998; 25h+25m, n. 1947-1956) 
•  13 puntos de encuesta: localidad más poblada de cada arciprestazgo 
•  4, 8, 12 o 16 informantes por punto de encuesta 

•  Producción: ¿una vocal media posterior o dos?; ¿ fenómeno distributivo?  
•  Percepción: ¿distinguen [ɔ] de [o], los hablantes? 

*  Near-mergers: «two vowels undergoing neutralization [that] are 
distinguished in production but cannot be discriminated 
perceptually» (Recasens & Espinosa, 2009: 241) 

1.   Antecedentes 
iv.   El proyecto 
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2.   Objetivos 

• Primer análisis de los resultados obtenidos en los 
tests de producción en el Ter-Brugent (Anglès): 

•  ¿fusión [o]/[ɔ]? (a simple vista) 
 
•  Comparación con resultados de Recasens & Espinosa (2009) 
•  Comparación hombres – mujeres, adolescentes – adultos 
•  Comparación test visual – test de lectura 
•  Dispersión  
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i.   Informantes 

•  Nacidos en Anglès (Ter-Brugent) 
•  Padres nacidos en Anglès y/u otros municipios del TB 
•  Familia catalanohablante 
•  Estudios/padres con estudios secundarios o superiores 

 

3.   Metodología 

TB-FE1-D1 (e.: 15) 
 
TB-FE1-H1 (e.: 16) 
 
 
 

TB-FE2-D1 (e.: 58) 
 
TB-FE2-H1 (e.: 65) 
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ii.   Punto de encuesta 
3.   Metodología 
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iii.   Tests 
Test 1. Test visual (69 imágenes + 2 vídeos)  

•  7 series vocálicas en 7 contextos (= 49 vocales):  
•  Sílaba inicial 

•  Contexto simétrico 
•  Labial + labial     Velar + velar 

•  Contexto asimétrico 
•  Labial + dental 

•  Sílaba medial 
•  Contexto simétrico 
•  Dental + dental 

•  Contexto asimétrico  
•  Labial + dental 

•  Sílaba final 
•  Contexto asimétrico 
•  Velar + dental      Dental + V## 

3.   Metodología 
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iii.   Tests 
Test 3. Reproducción parcial Recasens & Espinosa (2009): 

 
•  Lectura de 28 frases con palabra de interés en posición 

final:  
•  7 vocales tónicas x 4 contextos consonánticos x 3 repeticiones* 

•  Contexto labial 
•  Contexto dentoalveolar 
•  Contexto palatal 
•  Contexto /l, r/ 

 

3.   Metodología 
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iv.   Procesamiento de los datos 
3.   Metodología 

1.  Transcripción:  
i.  Transcripción por palabras en Praat v. 5.4 (Boersma & 

Weenink, 2014) 
ii.  Alineación automatizada mediante adaptación de 

SPPAS (Bigi, 2012), con ajustes manuales 

2.  Preparación de archivos:  
i.  TierMapping en SPPAS (Bigi, 2012) 
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iv.   Procesamiento de los datos 
3.   Metodología 

3.  Medidas:  
1.  Extracción semiautomática, mediante script de Praat, v. 

5.4, (Boersma & Weenink, 2014) de los valores de F1, 
F2 y F3 de las vocales, a mitad del intervalo 

2.  Normalización (NEAREY1, LOBANOV y BARK), 
con vowels (Kendall & Thomas, 2012) para R (R Core 
Team, 2014) en RStudio (2012) 

4.  Análisis y visualización:  
1.  vowels (Kendall & Thomas, 2012) 
2.  ggplot2 (Wickham, 2009) 
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i.   ¿Fusión?: valores no normalizados 

4.   Primeros resultados (Ter-Brugent) 

F1 (Hz) F2 (Hz) F3 (Hz) 
Mujeres  
(TB-FE1-
D1; 
TB-FE2-
D1)  

i 370.64 2386.44 2935.78 
e 571.98 1967.17 2899.31 
ɛ 435.60 2148.66 2864.83 
a 621.50 1610.81 2800.42 
ɔ 475.49 1237.97 2710.21 
o 464.97 1252.01 2754.36 
u 392.01 1088.87 2642.90 

Hombres  
(TB-FE1-
H1; 
TB-FE2-
H1) 

i 332.20 2214.70 2842.53 
e 578.97 1740.12 2581.67 
ɛ 442.48 1925.99 2640.41 
a 687.88 1364.06 2508.47 
ɔ 495.57 1020.27 2445.28 
o 494.32 1031.01 2541.86 
u 378.89 879.94 2558.73 

JND (“just noticeable difference”): 
≅25 Hz para F1 y ≅60 Hz para F2 
(Boersma, 1998: 104) 
 
O... 
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ii.   ¿Fusión?: valores bark 

4.   Primeros resultados (Ter-Brugent) 

Z1 Z2 Z3 
Mujeres  
(TB-FE1-
D1; 
TB-FE2-
D1)  

i 3.727 14.154 15.52 
e 4.337 13.465 15.375 
ɛ 5.501 12.882 15.452 
a 5.878 11.521 15.21 
ɔ 4.695 9.729 14.988 
o 4.604 9.809 15.111 
u 3.933 8.884 14.811 

Hombres  
(TB-FE1-
H1; 
TB-FE2-
H1) 

i 3.348 13.674 15.321 
e 5.575 12.056 14.688 
ɛ 4.402 12.741 14.828 
a 6.421 10.429 14.475 
ɔ 4.873 8.581 14.284 
o 4.863 8.627 14.538 
u 3.809 7.704 14.629 

JND (“just noticeable difference”): 
0.2 bark 
(Boersma, 1998: 104) 
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iii.   ¿Fusión?: Valores normalizados 

4.   Primeros resultados (Ter-Brugent) 
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iii.   Comparación con los resultados de Recasens & Espinosa (2009) 
4.   Primeros resultados (Ter-Brugent) 

F2 

F1 

Recasens & Espinosa (2009, p. 248, 
normalización CILH (=NEAREY1) 
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iii.  Variación entre informantes: valores normalizados 
4.   Primeros resultados (Ter-Brugent) 
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iv.  Dispersión con valores normalizados 
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v.  Test visual (T1) vs. lectura (T3) 
4.   Primeros resultados (Ter-Brugent) 
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¡Gracias por su atención! 

 
Eva Bosch i Roura  
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